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Kéziratokat nem adunk vissza.

A magyar kereskedelem jövője.
(Második közlemény.)

Irta: Dr. DALNOKI BÉLA, a Budapesti Keres
kedelmi Testület jogtanácsosa.

Már több Ízben utaltunk arra, hogy a 
kereskedői osztálynak jól felfogott saját 
érdeke követelőén igényli azt, hogy minden 
kínálkozó alkalommal mindazok, akik erre, 
sajnos, még manapság is rászorultak, té
nyekre, adatokra és eseményekre való hi
vatkozással győzessenek meg ép a kereske
dők részéről arról, hogy a kereskedelmi és 
ipari foglalkozások a polgári hivatások lég* 
fontosabbjainak sorába tartoznak, hogy 
továbbá még kellő méltánylásuk sem egyéb 
igaz értéküknek kiérdemelt elismerésénél és 
hogy végre a kereskedelmi és ipari osztály 
közhasznú működés és jelentőség tekinte
tében az ország bármely foglalkozási ágai
nak képviselőivel egyenrangúan verse
nyezhet.

Nagy hiba, hogy hazánk felső keres
kedelmi iskolái aránylag túlsók egyént 
nevelnek a kereskedelmi bürokráciának, de 
keveset a tűlajdonképeni gyakorlati keres
kedelemnek.

Károsan befolyásolja végre a kereske
delmi és ipari osztály társadalmi állásának 
emelését, szintúgy a kereskedelmi és ipari 
érdekeknek társulás utján való hathatós 
védelmét és előmozdítását a kereskedelmi 
cs ipari egysületi érdekképviselet túlságos

széttagoltsága. Sokkal célirányosabb volna 
s egyöntetűbb, tehát hathatósabb érvénye
sülés éretnék el olyformán, ha újabb egye
sületek alapítása mellőztetnék, sőt a már 
meglevők egy részének egymással való 
egyesülése vitetnék keresztül, és végre ha 
az egyesületnek egymáshoz, valamenynyinek 
pedig a kereskedelmi és iparkamarákhoz 
való benső kapcsolata fejlesztetnék

A társadalom felfogásának a fönt jel
zett irányban való megváltozása mellett 
sokkal könnyebben fogja a kormány ipar- 
fejlesztési politikáját megvalósíthatni. A 
törekvés erre kétségtelenül meg van a ke
reskedelmi kormányban, a mit ez a tény 
is igazol, hogy a lefolyt esztendőben is 43 
iparvállalatnak adta meg a kormány az 
1899. XVIV. törvénycikkben biztosított ked
vezményeket, mig 16 más esetben meg
hosszabbította a korábban adottakat.

Napról-napra látjuk azt a törekvést is 
megerősödni, hogy a közhivatalok számára 
csakis hazai iparcikkek szállíttassanak, ami 
nemcsak gazdasági, hanem erkölcsi szem
pontból is óriási fontosságú. S ennek kap 
csán ismételten utalnunk kell arra, hogy 
nemcsak a közös hadsereg és hadi tenge
részet, hanem az összes közös intézetek, 
intézmények és hivatatalok számára való 
szállításoknál feltétlenül biztosítani kell a 
magyar szállítóknak azt a hányadát, a mely- 
lyel a magyar állam a közös kiadásokhoz 
járul Hasonlóképen kötelezni kell a meg
szállott tartományok országos kormányát

arra, hogy az igazgatása alatt álló két tar
tomány számára való szállításoknál Magyar- 
ország ugyancsak a közös kiadásokhoz 
való hozzájárulása arányában részesedjék. 
Elvárjuk a kormánytól, hogy ebben a te
kintetben a magyar gazdák, iparosok és 
kereskedők jogosult igényeit ugyanolyan 
erélylyel fogja védelmezni és oltalmazni, 
mint azt az osztrák kormány teszi az 
osztrák gazdasági törekvések oltalma ér
dekében.

Nem mulaszthatjuk cl az állam ipar
pártolásának kérdésével összefüggésben, 
utalni az állami üzemnek kérdésére is. 
Nézetünk szerint az államnak csakis oly 
iparágak művelését szabad üzemeiben meg
engedni, amely iparágak még egyáltalán 
nem honosodtak meg hazánkban vagy a 
melyeknek meghonosítása bár nagy szük
ség van reájuk, a magántőkére nézve 
aránytalanul nagy költséggel és kockázat
tal járna. Más téren azonban az államnak 
nem szabad az amúgy is súlyos viszonyok
kal küzdő adófizető magánvállalatok ver
senytársává szegődni és abba kell hagynia 
minden oly ipar iizését, amelyet más hazai 
vállalat megbízhatóan és sikerrel iiz.

Ezzel kapcsolatosan hangsúlyozzuk, 
hogy a bérbeadott fegyházipar számos 
iparosunknak igen nagy megkárosításával 
jár s nézetünk szerint a kormány sokkal 
nagyobb szolgálatot tenne az országos 
érdekeknek, de a letartóztatási intézetekben 
munkálkodóknak is, ha őket lehetőleg köz-

Mid kalandja.
Irta: VÉCSEY JENŐ.

Mici színésznő volt, de nem nagyon. In
kább viszonyai voltak. Néha napján énekelt ugyan 
a karban, néha mint sétáló közönség mozgott a 
színpadon, de sohasem vitte többre. Különben 
sem voltak ilyen beteges ambíciói, megelégedett 
azzal a havi harminc koronával, amit a színház 
fizetett neki. Elég jól meg is. élt belőle.

Egyszer azonban valami gazdasági pangás 
állott be nála s ez volt az oka, hogy eszmélni 
kezdett. Az ékszerek a zálogházba vonultak, a 
tuakkert alig tudta fizetni s e töprengések és gon
dok közepette rájött arra, hogy az ö gazdasági 
pangásának oka tulajdonke pen az egyformaság. 
Egyformaság az öltözködésben, a modorban, a 
bánásmódban. Pedig az emberek a különöset 
szeretik. Februárban az őszi barackot a kerté
szek a fekete rózsát, sőt a milliomosok fát vágnak!

Erre alapította azután a karrierjét s átala
kult. Elraktározta párisi toalettjeit, megmaradt 
ékszereit s a fiakkeros kocsisának is búcsút 
mondott.

Az átalakulás tulajdonkép az angol nyelv 
tudásán alapult, melyet kárpótlásul sajátított cl 
egy angol nyelvtanártól. A lehető legegyszerűbb 
ruhákat csináltatta magának. Sima, minden kife
jezés nélkül való blúz, szolid, egyszerű alj, egy 
disz és dekoráció nélkül szűkölködő kalap volt 
a toalettje. Mint egy angol miss, úgy öltözködött

es gyalog járt. Kimért hosszú léptekkel, mosoly 
és tekintet nélkül. Olyan imponáló nyugodtsággal, 
hogy mindenki esküdni mert volna, hogy angol 
ncvelönö, aki a puritán egyszerűséget, az erköl
csöt és a komolyságot jött át képviselni Európába.

Mikor a színház nyáron bezárult s Mici 
szabadon mozoghatott, ő maga is úgy nyilatko
zott mindenütt, hogy szegény, de előkelő angol 
katonatiszt lánya, aki kénytelen volt átjönni Eu
rópába nevelösködni.

A Svábhegyre szokott kirándulni, ahol bá 
mulat tárgya volt a feltűnő diszkrécióval öltöz
ködő miss, aki olyan elegánsan és szépen töri 
a magyar nyelvet.

Egyik kirándulása alkalmával utolérte az 
eső s a fogaskerekű vasút felé tartott

A váróteremben egy család ült: férj feleség 
és két gyerek. A puritán erkölcs belibbent és 
diszkréten leült a sarokba.

A kisebbik gyerek az ablaknál volt, ott 
nedvesítette össze a kezeit, onnét a bútorokhoz 
szaladt, ott port szedett össze, végül Mici felé 
tartott s megfogta a szoknyáját.

Palika! Nem szabad! Piszkos lesz a 
néni szoknyája Ejnye, mit szól majd a néni ?

Mici megsimogatta Palika haját.
— Semmit se szól. A néni szereti a kis 

gyermekeket. Hozzájuk szokott már.
Akkor a papára nézett, sóhajtva!
— Hiszen nevelőnő vagyok.
A papa nem reagált. Egy apa, akinek a 

gyomorbaján kiviil felesege és két gyereke van

ritkán alkalmas médium. De a mama örvendetes 
meglepetéssel szólott:

— Kegyed ncvelönö?
Igen. Angolországból jöttem, atyám stb . , .

stb . . .
Angolos dialektussal magyarázta el a sze

gény, de előkelő angol katonatiszt meséjét s vé
gül hozzátette, hogy most nincs gyermekek mellett.

— Igazán de hisz ez pompás! Mi éppen 
angol nevelőnőt keresünk.

Mici valami megdöbbenést érzett s azon 
gondolkodott, hogy mi lesz ebből. De egyszerre 
furcsa ötlete támadt. Nyár van, neki se dolga, 
se viszonya, aztán ki tudja? . . Egyet rántott
a bal válán s komoly arccal tárgyalásokba bo
csátkozott az ismeretlen nagyságos asszonynyal.

A nagyságos asszony oda volt az elragad
tatástól. Kijelentette, hogy Midben nem csalód- 
hatik, ö küllőmben is emberismerö s első látásra 
is mondhatja, hogy bátran bízza a gyermekeit 
Midre, mint aki a legszeretőbb és legodaadóbb 
gondozója lesz a kicsikéknek:

Mire leértek a vasúttal, a tárgyalások be
fejeződtek s Mici ncvelönö lett.

Másnap átöltözött s nevelni kezdett.
Nevelt, nevelt beteges ambícióval, teljes 

odaadással. Lassankint a családi életbe is bele
szokott s mire a fürdőre értek, egész otthonosan 
érezte magát. Mindenki szerette a komoly, de 
kedves angol misset.

Ebédre a család a vendéglőbe járt s itt a 
fürdőorvos volt egyedüli társasága Micinek. A



munkákra alkalmazná, mig ipari munkát 
csakis kivételesen és korlátolt mértékben 
engedélyezne

Említettük fentebb, hogy kormányaink 
lehetőleg azon vannak, hogy közhivatalaink, 
azok is, a melyek nem állami hivatalok, 
szükségleteiket hazai gazdáknál, iparosoknál 
és kereskedőknél, hazai terményekből és 
iparcikkekből fedezzék. Kívánatos lenne 
azonban, ha a kormány ebben a tekintet
ben a társadalomra is iparkodnék befolyást 
gyakorolni. Ennek leginkább célhoz vezető 
módja az lenne, ha az ország összes tár
sasköreit a kormány hivatalosan figyelmez
tetné a hazai iparnak legbehatóbb támoga
tására Azonfelül újból és újból kellene az 
ország összes tanintézeteinél alkalmazott 
tanerőket utasítani, hogy a tanuló ifjúságot 
szigorúan figyelmeztessék a honi ipar tá
mogatására, ifjú korukban vésve lelkűkbe, 
hogy a hazai ipar pártolása csak olyan 
hazafias kötelesség, mint a védelmi köte
lesség teljesítése

Ha ilyenképen az egész magyar társa
dalomnak vérébe megy majd át, mint leg
természetesebb kötelesség, a honi iparnak 
támogatása, akkor remélhető lesz, hogy 
belátható időn belül minden tekintetben 
versenyképes magyar iparról fogunk beszél
hetni és hogy nemcsak politikai, nemcsak 
jogi, hanem gazdasági értelemben is szól
hatunk majd gazdasági önállóságunkról, 
amely megfelelő eszközökkel és némi ha
zafias áldozatkészséggel megteremthető 
akkor is, ha Ausztriához való gazdasági 
viszonyunk bármily jogi formán sarkal.
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HÍREK.
Eljegyzés. Dr. Politzer Izidor hely

beli ügyvéd f. hó 12-én eljegyezte Pollák 
Lázár helybeli kereskedő leányát Olgát.

Z alaegerszeg d íszpo lgárai. Hét
főn városi közgyűlés volt Németh Elek 
főjegyző helyettes polgármester elnökletével. 
E rendkívüli közgyűlésen a mai hazafias 
kormánynak tagjait a város díszpolgáraiul 
választották egyhangúlag. Zalaegerszeg 
ujabbi díszpolgárai tehát: Kossuth Ferenc 
ipar és kereskedelmi, dr Wekerle Sándor 
miniszterelnök és pénzügy., gróf Apponyi 
Albert vallás és közoktatási. Polónyi Géza 
igazságügyi, gróf Zichy Aladár király mel
letti, Daráln i Ignác földmivelési, gróf And- 
rássy Gyula belügyi. Jekelfalusy Lajos hon
védelmi miniszterek

Pályázat. Batthyány Pál gróf vár
megyénk főispánja az üresedésben levő 
alispáni állásra pályázatot hirdet. A pályázat 
határideje július hó 22-ike.

Kőm űves sztrájk. F. hő lü-én az Alsó 
lendván dolgozó kőműves segédek minden elő
zetes szervezkedés nélkül beszüntették a munkát, 
mert mint mondják oly csekély napi összeggel 
elégítik ki őket, hogy a mai nehéz viszonyok kö
zött nagy gondot ad a megélhetésük A kőműve
sek arra akarják kényszeríteni a munkaadókat, 
hogy a fiatal munkásoknak 3 kor. t>0 fillért inig 
az idősebbeknek 4 koronát adjanak naponkint. 
A szolgabimság intézkedett annyiban, hogy bé
kéltetésre kiküldötte Geiger Arthur ipar biztost, 
aki igyekezni fog a békét helyre állítani.

Vasúti kedvezmény felekezeti 
tanítóknak. A községi és felekezeti tanítók 
tudvalevőleg eddig nem részesültek vasúti 
kedvezményben. Apponyi kultusz-miniszter
nek Kossuth kereskedelmi miniszterrel e 
tárgyban folytatott tanácskozása eredmény
űvel járt. A kormány részéről legközelebb in
tézkedés történik, hogy a községi és felekezeti 
tanítók is megkapják a vasúti kedvezményt.

Uj pont a Balaton mellett. A 
keszthelyi Balatonparton tartózkodóknak 
feltűnik a diási parton lévő sárgás lap. Ez 
nem más, mint az uj gyenesdiási fürdőház 
teteje. A 300 méteres móló végében lévő 
szigeten ugyanis megkészi tették már a 16
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doktor bácsi különben arról volt nevezetes, hogy 
szegény, boldogult Amáliáját emlegette folyton. 
Amália tudniillik a doktor ur fiatalabb éveiben 
mint feleség szerepelt, de egyszer meghűlt. - a 
férj kezelte -  s elköltözött másvilágra, itt hagy
ván a doktor urat. hogy minden idejét és erejét 
a fürdő betegeinek szentelje.

Mici észrevette, hogy a doktor ur, mikor 
az Amáliával kapcsolatos reminiszcenciák vilá
gából megtér, hozzá közeledik s nem épen kö
zömbös szemmel nézi őt.

Missit azonban ez az érdeklődés hidegen 
hagyta. O a platánok alatt mostanában egy buda
pesti bankigazgatóval kacérkodott, akinek szintén 
gyomorbaja, de sok háza és részvénye volt.

A bankigazgató megtörte a szép nevel n 
nimbuszát. Eleintén csak suttogni kezdtek a flir- 
telö missröl, de később, mikor Mici alkalmasnak 
találta az időt arra, hogy a megkészitett alapra 
jó, erős, szilárd épületet rakjon, botrány lett a 
dologból, mert nyíltan beszélték, hogy a miss a 
gyermekek nevelését felcserélte a bankigazgató 
nevelésével. A botrány annyira nagy volt, hogy 
Micinek, tekintet nélkül az angol hadsereg erejére, 
apjának előkelőségére, az ö szegénységére, egy
szerűen és magyarul felmondtak.

A két hét felmondási idő alatt elutazott a 
bankigazgató is, aki elvileg nem szerette e bot
rányt. Micinek most már eszébe jutott a dok
tor bácsi.

— Lássa doktor ur. mondta neki. mily bor
zasztó helyzetben van egy fiatal leány! Rosszakat 
beszélnek rólam, mert egy szegény, beteg embert 
megvigasztaltam. Olyan egyedül, olyan elhagya
tottan élt itt, hogy megsajnáltam. Amikor szóba 
álltam vele, felvidult és elfelejtette a baját. De 
soha semmi sem történt, arra esküszöm magának 
doktor ur.

A doktor bácsi helyeslőig bólintott. () min
dent elhitt, mert szegény megboldogult Amáliájára 
gondolt, aki szintén ilyen jószivü volt s aki

annyit hangoztatta, hogy a nő legfőbb erénye a 
jó szív, az érző lélek.

Környezett a doktor bácsi s vigasztalni kezdte 
a meggyanúsított ártatlanságot. Reggel, délben, 
este kitartóan vigasztalta, inig a Mici felmondási 
ideje letellett. Ekkor Mici csomagolni kezdett, 
de munkájában megzavarta egy levél. Ez állott 
benne :

Igen tisztelt kisasszony ! Mielőtt elutazik, 
tegyen egy szívességet nekem. Adjon alkalmat, 
hogy elmondhassak valamit, amit olyan fontos
nak tartok, hogy csak négyszemközt mondha
tom el. Legyen ma este a fasorban, várni 
fogom. Kézcsókkal

a fürdöorvos.
No, né! Az öreg! — csak ennyit mon

dott Mici
De ugylátszik felt, hogy kiment már a gya 

korlatból, mert ahogy elvégezte a csomagolást, 
tükör elé állt s eljátszotta előre a fasorjelenetet.

Nem uram ! De hova gondol ?
Egy elutasító mozdulattal mutatott a tü

kör felé.
De kérem uram hagyjon el. Én nem 

értem, hogy jutott eszébe ilyesmi? Pirulnom kell 
az ilyen ajánlatra. Mit is gondol tulajdonképpen, 
ki vagyok én ?

És a képzeletbeli doktor urnák fényesen 
bebizonyította, hogy ő megközelíthetetlen. Fel
háborodott, ti takozott, szégyenkezett, majd pana
szos. buzgó hangon sirt. Egész szónoklatot tartott 
a fiatal lányok szánalomraméltó helyzetéről.

Mikur a próbának vége volt, vacsorázni 
ment s vacsora után sietett a fasorba.

Az allé végén már várta a doktor bácsi.
Elébe sietett, kezet csókolt s általában na

gyon szertartásosan viselte magát. Mielőtt Mici 
mellé ült volna a pádra, még azt is megkérdezte:

— Szabad ?
Mici intett, a doktor leült s beszélni kezdett:
— Mindenekelőtt kérem, ne haragudjék,

fürdőkabint, a melyek várják a fürdőven
dégeket. A fürdőtelep mellett lévő vendéglő 
is működésben van már. Csónakokon máris 
többen randulnak ki a Balatonpartnak emez 
uj pontjához.

Halálos kocsizás. Borzasztó halállal 
múlt ki tegnap d. u. Persa István 60 éves brezo- 
vicai lakos. Persa kint járt a szőlőjében s onnan 
mikor hazafelé akart tudni ni, a lovak megbokro
sodtak és árkon, bokron keresztül feltartóztathat- 
lan erővel ragadták magukkal a kocsit. A Vasúti 
utcán amikor elakarta fordítani a lovakat, teljes 
erővel neki mentek egy oszlopnak s ekkor Persa 
oly szerencsétlenül zuhant a lovak közé, hogy 
annak fejéta felismcrhetetlenségig összemorzsolt.i 
Ezek után most is arra kérjük a hajtókát, hogy 
lassan hajtsanak, mert igy inkább elejét vehetik 
a szerencsétlenségnek.

Értesítés. A „Keszthelyi Gazdakör" 
által f. hő 24—26-ig tervezett kiállítás az 
Országos gazdaszövetség gyűlésének el
halasztása miatt julius hó 22-ikére halasztatott 
el. A kiállítók kéretnek tárgyaikat legkésőbb 
julius 19-érc beküldeni. A borkiállitók borai 
julius 19. és 20-án vétetnek majd át. Az 
eddig beérkezett tárgyak zárt helyen, a 
borok felbontatlanul pincében helyeztetnek 
el. A kiállítás elhalasztását kérjük ismerősei 
körében terjeszteni. Ugyan ezen napon lesz 
a kerületi díjazással egybekötött állatkiálli- 
tás is.

A holt szezon vagy ugorka-idény las- 
sankint ismeretlen fogalommá válik. Évek sora 
óta épen nyáron történnek a legszenzációsabb 
események. Nincs is már intelligens újságolvasó 
aki a mezei munkák vagy fürdőre utazás cimén 
akár csak egy hóra is abbahagyná az ujságjáratást. 
Mert teljesen fölösleges is volna ez, mikor a ki
adóhivatal mindenkinek utána küldi a lapot akár 
külföldre is, akár minden héten máshova is; úgy, 
hogy ma már nem kell az olvasónak megszokott 
lapját nélkülözni még utazás közben sem. Azért 
nem mulaszthatjuk el olvasóink figyelmét a „Pesti 
llirlap“-ra felhívni, mely kedvelt napilapunk a 
félévi forduló alkalmából érdekes dolgokat igér. 
Egy uj regényt Gárdonyi Gézá-tól, ma legnép
szerűbb, legkiválóbb szépirodalmi írónktól; no- 
vellisztikus tárcákat Tóth Bélától, aki évek óta

VASARNAP Jl'NIUS 24.

hogy — mint egy szerelmes gimnázista — levéllel 
hívtam találkazóra. De lássa, nem beszélhetünk 
egymással nyilvánosan s az egész dolgot kül
lőmben is titokban kell tartani, nehogy a múlt
kori félreértés megtörténjék. Lássa én egészen 
átérzem a kegyed fájdalmát. Én feltudom fogni 
mi az, amikor egy ártatlan, fiatal leányt meggya
núsítanak. Szegény, boldogult Amáliám is mindig 
mondta, hogy a félreértés sok bajnak az okozója. 
De hát mindegy, már megtörtént, ne szomorkodjék. 
Kegyed meg fogja találni a jutalmát.

A doktor nagyot sóhajtott, aztán igy folytatta : 
Én, amikor megismertem kegyedet, rög

tön tisztában voltam vele, hogy mi lakik a lel
kében. Tudom, hogy kegyed gyengéd és szerető 
szív. aki nem arra van teremtve, hogy rideg ma
gányban éljen. Szegépy boldogult Amáliám is 
mindig azt mondta, hogy a nő hivatása a család 
az otthon . . .

Még közelebb hajolt a leányhoz s a hangja 
most már suttogóvá lett:

-  Lássa, én is egyedül élek. Meg van 
ugyan mindenem, ami kell, de nincs senkim, 
akivel az életemet megosszam. Van házam, de 
nincs otthonom. Pedig szegény Amáliám is min
dig azt mondta, hogy a férfi csak a feleség 
mellett lehet boldog. Én tehát azt gondoltam, 
hogy kegyed, ha gondolkodik, nem fog kosarat 
adni, amikor arra kérem . . .

A doktor bácsi nem folytathatta a beszédét, 
mert Mici felugrott a helyéből. Még a ridikíiljét 
is felkapta és felháborodva, sértődött hangon, 
gunynyal és szánakozva szólott:

De hiszen magának tisztességes szán
dékai vannak?!

Mici az estén elutazott. A bankár már vá
rakozott rá Budapesten.
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tlcn c műfajhoz s most visszatér első szercl- 
ik-z tárcákat, elbeszéléseket, rajzokat továbbra 
S/abóné-Nógáll Jankától. Lux Torkától, Holtai 

V .„'„tói, Kazár Emiltől, Sz.miaházy Istvántól, 
nyi Árpádtól, Szántó Kálmántól, só' A jövő 
u  előfizetők megkapják karácsonyi ajándékul 

j. stl Hírlap 1907-ik évi naptárát is és féláron 
w ölhetnek elő a Divat-Saton cirnit kitűnő divat- 

\ Pesti Hírlap előfizetési ara félévre 14 
, i. negyedévre 7 korona, egy hóra 2 kor. 
U) ■ \ Divat-Salonnal együtt negyedévre 9

Kívánatra mutatványszámokat is küld a 
kiadóhivatal: Budapest, V., Váci-körut 78

Homok eladás.
Uj-tamási szőlőm alján 
levő nagyobb mennyi
ségű kiásott homokomat 
eladom. Biró Lajos albiró.
325 HKWi végi-, sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bírósági végrehajtó az 1881. évi IX.

I -. . 102 §-a értelmében ezennel közhirrré teszi,
i... az alsólendvai kir járásbíróságnak 1000.

, \ V. 164. számú végzése által Tkalecz István 
végrehajtató javára Horváth Mihály ellen 164 K 
18 fill. tőke, ennek 1906. évi január hó 25-től 
járó 5" „ kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával bíróikig lefog
lalt 680 koronára becsült szobabútorok, kerékpár, 
szekér, piros fehér-tarka tehén. 1 anyagöbe, 
sertésól, trágya, hordók, búza, kukorica és lá
dából álló ingóságok nyilvános árverés utján 
leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszí
nén, vagyis Lippán az alperes lakásán leendő 
eszközlésére

1906. évi ju lius hó 7-ik
napjának délután 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg. hogy az érintett ingó
ságok ezen árverésen az 18si. évi IX. t.-c. 107. 
§-a értelmében a legtöbcet igéröoek becsáron 
alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi IX. t.-c. 108. §-ában megállapított fel
tételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Alsólendván, 1906ik évi junius hó 21.
Atnlrórsecz Lómini, 

kir bír. végrehajtó

2ö4 1906. szám.

Árverési hirdetmény. •
Lóránt Vince, Sándor és Liszka végrehaj 

tatok javára Haász Lipót és Hahn Jakab végre- 
tjíást szenvedettnél az alsólendvai kir. járásbi- 
ság 1905. Sp. II. 152 7 sz. végrehajtást és az 

■icndvai kir. járásbíróság 1906. V. 218 2 sz. 
kiküldetést rendelő végzése alapján 500 kor. 
követelés hátraléka s járulékai kielégítésére Baksán 

folyó évi jun ius hó 27. napján 
délelőtti 10 órakor tehenek, borok s I kocsi 
ingóságok 1260 korona fillérnyi becsm-tékbon 
bírói árverés utján fogunk eladntni következő 
általános árverési feltételek mellett: Hu a tárgy 
bceserteke meg nem Ígérteinek, az a kikiáltási 
árun alól is a legtöbbel ígérő által megvctlnck jelenik 
ki. még akkor is, lm másárverelöáltal Ígéret nem lote- 
' U..Minden tárgy vételára azonnal készpénzben lize- 
ü aelő, melynek lefizetése után az elárverezett tárgy 
ii vevő birtokába adatik. Ha a legtöbbel igéröa vétel 
árt ii/niiiml le nem fizetné a tárgy azonnal ú jabban 
" 'élettelik s ez esetben a lizetest nem teljesítő árve- 

m|ek n neluláni többlethez igénye iiines, ollen- 
*" " neluláni kisebb összeget pótolni köteles és

an. o s további folyamában reszt nem vehet.
Kelt Alsó-Lcitdván, 1906. évi jun. hó 

10-ik napján.
Hrm óiivl\ flruó.

bir. végrehajtó.

A Franklin-Társulat kiadása.

A

Magyar Remekírók
a magyar irodalom főmüvei

k i l e n c z e d i k  s o r o z a t a

most jelent meg a következő kötetekkel:

Deák Ferenc munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Wlassics Gyula. 
Magyar népdalók. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Endrödi Sándor.
Mikes Kelemen törökországi levelei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Erödi Béla.
Petőfi Sándor munkái. I és II. kötet. Kisebb költemények. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Badics Ferencz.

A már előbb megjelent nyolez sorozatban a következő müvek jelentek meg:
Arany János munkái I. II III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Riedl Frigyes. 
Arany László munkái Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kozma Andor.
Bajza József munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferenc/
Balassa Bálint báró és Zrínyi Miklós gróf. Sajtó alá rengeztc és bevezetéssel ellátta Szécliy Károly. 
Csiky Gergely színmüvei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vadnai Károly.
Csokonai V. Mihály munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bánöczi József.
Czuczor Gergely költői munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Zoltvány Irén.
Eötvös József báró munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Vinovich Géza. 
Garay János munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Ferenczi Zoltán.
Gyöngyösi István munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Badics Ferencz. 
üvadányi József és Fazekas Mihály. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Négyesy László. 
Katona József és Teleki László gróf. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Rákosi Jenő. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Váczy János.
Kemény Zsigmond báró munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
Kisfaludy Káioly munkái. I. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Hcinrich Gusztáv. 
Kisfaludy Sándor munkái. I. és II. kötet. Sajtó.alá rendezte és bevezetéssel ellátta Hcinrich Gusztáv. 
Kölesei Ferencz munkái. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid 
Kossuth Lajos munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Kosuth Ferencz 
Kurucz költészet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta. Erdélyi Pál.
Madách Imre munkái. Sajté) alá rendezte és bevezetéssel ellátta Alexander Bernát.
Pázmány Péter munkáiból. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fraknői Vilmos.
Reviczky Gyula összes költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Koróda Pál.
Gróf Széchenyi István munkáiból. I. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Berzeviczy 

Albert.
Szigligeti Ede színmüvei. I. és II. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Bayer József. 
Tompa .Mihály munkái. I. II III. és IV. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Lévay 

József.
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel ellátta Fnrödi Sándor. 
Vörösmarty Mihály munkái. I. II III. IV. V. és VI. kötet. Sajtó alá rendezte és bevezetéssel el

látta Gyulai Pál.

A MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjteménye tizenegy 5 kötetes sorozatban jelenik 
meg. A teljes 55 kötetes munka ára 220 korona; az ennek kiegészítődként megjelent 
Shakspere összes müvei Itat kötetbe kötve ára 30 korona, melyet a Magyar Remek
írók vevői 20 korona kedvezményes áron kapnak.

Megrendeléseket elfogad minden könyvkereskedés és a

Franklin-T ársulat
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda.

(Budapest IV.. Egyetem-u. 4.)

Kei l - l akk
legkitűnőbb mázolú-szer puha padló számára.

K e i I - féle viasz kenőcs kemény-padló számára 
K e i I - féle fehér „Glasur“ fénymáz 90 f.
K e i I - féle arany-fénymáz képkereteknek 40 f.
K c i I - féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók :

Arnstein Benő K'.raner Testvérek mnila) cégnél Alsólendván.
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Tanonczok felvétele,
A Hungária Hazai Er
nyőgyár Részvénytársa- [ arag0 ls,va" 
ság jii 1 ius 1-vel két helybeli üzletében Alsólendván.

T A N O N C Z O T  TULIPÁN levélpapírok
vesz fel két évi időtartamra.
Az első év letelte után fize
tést adunk. Jelentkezés na
ponta 7 óra után a gyár iro

dájában.

ALSOLENDVAI HÍRADÓ

Egy jó  házból való fiú ifíiSL- 

tanulónak felvétetik
borii ly és fodrász S

i  
I

VASARNAP, JUNIUS 24.

Fr. Kaiser-féle

kaphatók: BALKÁNYi ERNŐ papir- 
kereskedésében Alsólendván.

B regcnz v orarlbcrg i köhögés 
ellen i cukorkák.

kaphatók alulírott gyógyszertárban. 
Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. — Kaiser-féle 
„M ell-Caram ella“ cukorkák

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján
lott’ szer a köhögés, hurut és gége- 
rekedtség ellen. 4öl2 drb köszönőbizo- 
nyitványokkal igazolja ezen szer hatha 

titságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20 fillér. 

I\ni>luit<>: /•’. Xúndorgx'óffvszor-
tnrnbun Msólontlviin.
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Eladó szobabútorok! 
BAKSÁN elköltözés foly

tán 5 szobában lévő bútor, 

házi berendezés és finom 

lószerszám eladó 

özv. Baka Boidizsárnénál.

Tanulólányok felvétele.
A Hungária Hazai Er
nyőgyár Részvénytársa- ",
ság julius 1 -vei öt, 14 TULIPÁN- 

éven felüli
t a n u l ó  l e á n y t

% 
&

1

vesz fel. Tanulási idő 2 
hónap. Jelentkezés na
ponta 7 óra után a gyár 

irodájában.

jelvények
ezüstből, aranyozva

kaphatók: BALKÁNYI ERNŐ
papirkereskedéscben

Alsólendván.
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K Ö N Y V N Y O M D A

BALKANYI ERNŐ
könyvnyomda, könyvkötészet, könyv és papirkereskedése 

Alsólendván.

Ajánlja dúsan felszerelt községi nyom tatvám  rak tárá t valamint 

papir Író és rajzeszközeit.

Elkészít legszebb kivitelben és legolcsóbb  
árak mellett bárminő e szakmába vágó 

munkákat.
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Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


